
トリュフ入りスクランブルエッグ ブイヤード
SCRAMBLED EGGS WITH TRUFFLEAMUSE - BOUCHE

フレッシュトリュフを贅沢に使ったリゾット
TRUFFFE RISOTTO WITH PARMIGIANO REGGIANO CREAMPASTA

MEAT
ヘーゼルナッツのプラランを纏った蝦夷鹿のロースト
カボチャとさつまいものピューレ オレンジ風味のビーツのグラッセ
ポワヴラードソース フレッシュトリュフと

ROAST EZO VENISON, TRUFFLE SHAVINGS

7,700MENU ARTISAN

トリュフ入りスクランブルエッグ ブイヤード
SCRAMBLED EGGS WITH TRUFFLEAMUSE - BOUCHE

北海道産ホタテのポワレとハモン・デ・テルエル
カリフラワーのタブレ 長野県山形村の長いもフリット
ポロねぎとトリュフの温製ヴィネグレットソース

SCALLOP POÊLE AND JAMÓN DE TERUEL APPETIZER

or

フグのあおさフリット カブのデクリネゾン
紅ズワイガニとカブのソース フレッシュトリュフと

FISH AND SEA LETTUCE FRITTO, TRUFFLE SHAVINGS

味麗豚のロースト あんぽ柿と西京味噌のフォワイヨー
あんぽ柿と白ポルト酒のピューレ 安納芋のデュセス
ちりめんキャベツのエチュベ 粒マスタードソース フレッシュトリュフと

PORK FOYOT, PARTIALLY-DRIED PERSIMMON, SAIKYO MISO, TRUFFLE SHAVINGS

MAIN DISH

ar t i sandelat ru f fepar i s . jp
Taxes are included. 価格は全て税込です。

+550円で 本日のポタージュ を追加できます。
You can add a “TODAY’S SOUP” for an extra charge of 550 yen.

+900円でハーフサイズの フレッシュトリュフのチーズリゾット を
追加できます。

You can add a half-sized “TRUFFLE RISOTTO” for an extra charge of 900 yen. 

5,500MENU DÉJEUNER

art i sandelat ru f fepar i s . jp
Taxes are included. 価格は全て税込です。

+550円で 本日のポタージュ を追加できます。
You can add a “TODAY’S SOUP” for an extra charge of 550 yen.

FISH
フグのあおさフリット カブのデクリネゾン
紅ズワイガニとカブのソース フレッシュトリュフと

FISH AND SEA LETTUCE FRITTO, TRUFFLE SHAVINGS

トリュフの入ったパテ・アンクルート
カラー人参のマリネ 紅玉のマルムラードを添えて

PÂTÉ EN CROÛTE WITH TRUFFLEAPPETIZER

洋梨のベルエレーヌ ロゼシャンパンとエルダーフラワーのジュレ
キプロス産キャロブのグラス

PEAR BELLE-HÉLÈNEDESSERT

フランス栗のモンブラン仕立て エピス風味のヴァンショーのジュレ
柚子の求肥 ポルト酒と薔薇とフランボワーズのグラス

MONT-BLANC

or
洋梨のベルエレーヌ ロゼシャンパンとエルダーフラワーのジュレ
キプロス産キャロブのグラス

PEAR BELLE-HÉLÈNEDESSERT

フランス栗のモンブラン仕立て エピス風味のヴァンショーのジュレ
柚子の求肥 ポルト酒と薔薇とフランボワーズのグラス

MONT-BLANC

or


